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3. Las caras de la crisis: paro y pobreza

3.1. El paro: La desesperanza tiene números

Vocabulario��
En este tercer capítulo vamos a hablar primero del paro. ¿Qué palabras ya conoces de 
este campo semántico? ¿Qué palabras faltan en los espacios libres?

(el) desempleo — despiden (despedir) — el despido — (el) empleo — un parado — el paro — la pér-
dida — un puesto de trabajo — un subsidio de paro

a.	 Una persona que no tiene trabajo está en . . . . . . ..	
b.	 Esta persona no tiene . . . . . . .. 
c.	 En España, la tasa de paro o de . . . . . . . es altísima. 	
d.	 Es muy difícil encontrar . . . . . . .. 
e.	 ¿Durante cuánto tiempo se recibe . . . . . . .?		
f.	 Una persona que está en el paro es . . . . . . .. 
g.	 Empresas que cierran . . . . . . . a sus trabajadores. 		
h.	 El sustantivo de este verbo es . . . . . . .. 
i.	 En la situación actual, . . . . . . . del trabajo puede significar una tragedia.

A. 
La desesperanza tiene números
Los servidores del grupo sueco Ikea se colapsaron ante la avalancha de solicitudes de tra-
bajo: en diciembre recibieron 100.000 peticiones para cubrir 400 plazas en la nueva sucur-
sal de Alfafar (Valencia). Eso da una idea de como está [la situación] laboral en este país.
Los más castigados por el desempleo, ya se sabe, son los jóvenes. Tenemos el dato: el 58% 
de los menores de 25 años. Pero ahora se ha puesto también números a su desesperanza. 
Según un estudio elaborado por el Centro Reina Sofía sobre Adolescencia y Juventud, el 
71% de los jóvenes españoles considera poco o nada probable encontrar un trabajo en el 
próximo año. Un 80% está convencido de que tendrá que seguir dependiendo económica-
mente de su familia en el futuro. La mitad de ellos están dispuestos a aceptar cualquier 
empleo, en cualquier lugar y con cualquier sueldo. Y casi un 60% sopesa irse al extranjero 
en busca de oportunidades.

El País, 11/01/2014 (El acento: Generaciones desechadas)
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3.3. La pobreza energética 

Ya tenemos aquí el invierno y, con él, llega una de las problemáticas sociales más descono-
cidas y ocultas para la ciudadanía: la llamada «pobreza energética».

Esta precariedad, que sufren más de un 13% de familias en silencio, tiene graves conse-
cuencias en la salud física y mental. La incapacidad de mantener la vivienda a una tempe-
ratura adecuada y de no poder cocinar, lavarse, iluminarse en condiciones normales, está 
provocando graves perjuicios y situaciones de subdesarrollo en nuestra sociedad.

Los altos índices de desempleo, la continua reducción salarial y las persistentes subidas 
en las facturas de gas y de luz están ocasionando que muchas familias no puedan [pagar] 
los suministros. Incluso parroquias y bancos de alimentos están pidiendo que la comida 
que se entregue sea precocinada para evitar que las familias vulnerables deban usar y 
pagar más energía para prepararla.

Es el momento de buscar alternativas, nuevos modelos que no condenen ni discriminen 
a cuatro millones de persones a vivir sin poder hacer frente a sus necesidades más básicas.  

El sitio web donde se encuentra este texto tiene más artículos sobre el tema. He aquí dos títulos:

Las eléctricas cortaron la luz de 1,4 millones de viviendas en 2012

El frío sin luz es más frío

http://elpais.com/elpais/2013/11/18/opinion/1384795725_398772.html

		  (Nuria Salas Priego)

Comprensión��
Explica las siguientes expresiones con otras palabras:

sufrir en silencio — tener consecuencias en la salud física y mental — una temperatura ade-
cuada — situaciones de subdesarrollo — subidas persistentes — un banco de alimentos — fa-
milias vulnerables — las necesidades básicas

Notas		
la pobreza – Armut; oculto/a – verborgen; la ciudadanía – Staatsbürgerschaft; la precariedad – 
Unsicherheit, Ungewissheit; la incapacidad – Unfähigkeit; mantener – (er)halten; adecuado/a 
– geeignet; cocinar – kochen; iluminar – be–, erleuchten; el perjuicio – Schaden; el desempleo 
– Arbeitslosigkeit; el índice de desempleo – Arbeitslosenrate; la reducción salarial – Lohn-, Ge-
haltskürzung; persistente – anhaltend, fortdauernd; la factura – Rechnung; ocasionar – verur-
sachen; el suministro – Lieferung; incluso – sogar, selbst; la parroquia – (Kirchen–)Gemein-
de, Pfarrbezirk; el banco de alimentos – Sammelstelle für Nahrungsmittel; entregar – überge-
ben, aushändigen; precocinado/a – vorgekocht; evitar – vermeiden; vulnerable – verwundbar, 
verletzlich; condenar – verurteilen; hacer frente a – hier: widerstehen, trotzen, begegnen; 
básico/a – grundlegend; he aquí – hier ist/sind
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Vocabulario��
Di lo mismo con otras palabras, empleando términos de este vocabulario:
estoy en el paro — cobro menos que antes — estamos hablando de una necesidad fundamen-
tal — no puedo hacerlo — esta herramienta no es la necesaria — vas a tener que pasar el fin 
de mes con dos euros

Comentario��
1.	 Imagínate qué significaría para tu familia si os cortasen la electricidad. (¿Qué apa-

ratos funcionan con corriente en tu casa?)

2.	 Imagina qué podría significar el título El frío sin luz es más frío.

3.	 El autor del texto dice que ha llegado el momento de buscar alternativas. Explica a 
quién podría dirigirse y cuáles podrían ser las soluciones de este problema.

4.	 Opina cuáles podrían ser las «necesidades básicas».

Ejercicio de mediación��
En http://www.consumer.es/web/es/medio_ambiente/energia_y_ciencia/2012/04/09/2 
08606.php encuentras un artículo general sobre la pobreza energética. Léelo y presenta 
su contenido a tu curso. Incluye en tu explicación este mapa. 

Del 15% al 20%

Del 10% al 15%

Del 5% al 10%

Hasta el 5%

Comentario��
Busca explicaciones a la repartición de la pobreza energética en España que muestra 
este mapa. ¿Qué factores podrían intervenir? (Necesitas la definición de pobreza ener-
gética.)

Pobreza energética en España

Tasa de pobreza energética
de los hogares españoles 


